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1964

– Egy év Finnországban. In: Egyetemi Élet 1964. III. 27.

1965

– Kálmán Keresztes: Morphemic and Semantic Analysis of the Word Fa​mi​lies: Finnish ETE- and Hungarian EL- ’fore’. In: Nyelvtudományi Köz​le​mé​nyek 67: 404–406.

– Körülbelül. In: Hajdú-Bihari Napló 1965. V. 23.

– Fél cipő – félcipő. In: Hajdú-Bihari Napló 1965. XI. 7.

1966

– Pertti Virtaranta: Suomen kansa muistelee. In: Magyar Nyelvjárások 12: 164–165.

– Nem​zetközi nyelvészkongresszus. In: Egyetemi Élet 1966. IX. 22.

1967

– Terho Itkonen: Proto-finnic Final Consonants. In: Magyar Nyelvjárások 13: 129–133.

– A beszélést és gondolkodást jelentő igék az obi-ugor nyelvekben. In: Nyelv​tu​​do​má​nyi Közlemények 69: 245–​282.

– Kálmán Béla: Nyelvjárásaink. In: Hajdú-Bihari Napló 1967. X. 29.

– Toivo Pekkanen: Emberek (fordítás). In: Észak-Magyarország 1967. IV. 26.

1968

– Viljo Kojo: Az utolsó napkelte (fordítás). In: Észak-Magyarország 1968. I. 21.

– Olli: Vakondirtás (fordítás). In: Szövetkezeti Élet 1968. II. 23.

1969

– Finnország – a repülőgép ablakából. In: Déli Hírlap 1969. X. 1.

– Milyen nyelven írták a finn himnuszt? In: Déli Hírlap 1969. XI. 25.

– Hyvää joulua! Finn karácsony. In: Déli Hírlap 1969. XII. 24.

– Unkarilaisten nimien ääntämisestä II. In: Suomi-Unkari 1969/6: 24–27.

1970

– A magyar határozórendszer oktatásáról Finnországban. In: Magyartanítás kül​​föl​dön II. Mű​ve​lő​désügyi Minisztérium. Budapest, 1970. 111–113.

– Ilse Lehiste: Consonant Quantity and Phonological Units in Estonian. In: Ac​ta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae 20: 220–​224.

– Zur Entwicklung des mordwinischen Konsonantensystems. In: Congressus Ter​tius Internationalis Fenno-Ugristarum. Tee​sid I. Tallinn, 1970. 110.

– Lukijalle (előszó Illyés Gyula: Puszták népe című műve finn kiadásához). Hä​meenlinna, 1970. I–VII.

– Helsinki Európa legtisztább városa. In: Déli Hírlap 1970. II. 17.

– A finnek szeretik a könyveket. In: Déli Hírlap 1970. III. 3.

– A lappok mint turista-látványosság. In: Déli Hírlap 1970. III. 24.

– Szauna a parlamentben. In: Déli Hírlap 1970. IV. 1.

1971

– A mordvin mássalhangzórendszer kialakulása. In: Magyar Nyelvjárások 17: 51–60.

– Käsi- ja oppikirja unkarin kielen historiasta. István Papp: Unkarin kielen his​to​ria. In: Virittäjä 75: 333–335.

1972

– Eero Kiviniemi: Suomen partisiippinimistöä. Ensimmäisen partisiipin si​säl​tä​vät henkilön- ja paikannimet. In: Magyar Nyelvjárások 18: 159–163.

– Über das Vokalsystem des Jukonda Dialekts im Wogulischen. In: Finnisch-ug​rische Forschungen 39: 277–294. (Klny.: Commentationes Instituti Fen​no-Ugrici „Suomen Suku” XXXV)

1973

– Vogulin Jukondan (Ala-Kondan) murteen konsonanttijärjestelmästä. In: Jour​nal de la Société Finno-Ougrienne 72: 167–​174.

1974

– Unkarin kieli. Suomen Kirjallisuuden Seura, Helsinki–Pieksämäki, 1974. 180 l. — Ism. Zaicz Gábor: Nyelvtudományi Közlemények 78 (1976): 193–​197; Ádám T. Szabó: Uralica 3 (1975): 113–115.

– Sándor Petőfi. In: Petőfiä suomeksi. Toim. Aulis J. Joki–Hannu Launonen–Lász​​​ló Keresztes. Publicationes Instituti Hungarici Universitatis Hel​sin​gien​​sis 3. Helsinki, 1974. 4–7.

1975

– Aus Geschichte und Gegenwart der ungarischen Sprache. Bárczi Géza: A ma​​gyar nyelv életrajza; Bárczi Géza–Benkő Loránd–Berrár Jolán: A ma​gyar nyelv története és Imre Samu: A mai magyar nyelvjárások rendszere. In: Fin​nisch-ugrische Forschungen 41: 167–176.

– Dezső Pais 1886–1973. In: Finnisch-ugrische Forschungen 41: 342–345.

– Mordvan konsonantiston kehitys. In: Congressus Tertius Internationalis Fen​no-Ugristarum. Pars I. Tallinn, 1975. 504–509.

– Kuusi vuotta unkarin kielen lehtorina Suomessa. In: Suomi-Unkari 1975/12: 20–22.

1977

– Forschungsstätten für Finnougristik in Ungarn. Red. von János Gulya und Lász​ló Honti. In: Nyelvtudományi Közlemények 79: 429–430.

1978

– Az etimológia elmélete és módszere. Szerk.: Benkő Loránd és K. Sal Éva. In: Nyelvtudományi Közlemények 80: 408–410.

– Egy boldog ember Finnországból. (Színházi jegyzet a „Hetven év a sark​csil​lag alatt” című monodráma kapcsán.) In: Hajdú-Bihari Napló 1978. II. 25.

– FEB-tanfolyamszervezés. [Varga Katalinnal közösen.] In: A FEB-táborok mun​kája. Sze​ged, 1978. 43–​64.

1979

– Finn nyelvkönyv. [Outi Karanko-Pappal és Maria Vilkunával közösen.] Tan​​könyv​ki​adó, Budapest, 1979. 231 l.

– A debreceni önálló „Finnugor Nyelvtudományi Tanszék” (1952–1977). In: Ma​gyar Nyelvjárások 22: 95–105. = In: Jakab László–Keresztes László: Finn​ugor nyelvészet a debreceni egyetemen. A Debreceni KLTE Magyar Nyelv​tudományi Intézetének Kiadványai 51. sz. Debrecen, 1979. 26 l.

– Honti László: System der paradigmatischen Suffixmorpheme des wo​gu​li​schen Dialektes an der Tawda. In: Études Finno-Ougriennes 13: 267–268.

– Az önálló Finnugor Nyelvtudományi Tanszék 25 éve (1952–1977). In: A KLTE évkönyve. 1977–78. tanév. Debrecen, 1979. 71–79.

– A finnugor népek népművészete (hangosított diasorozat). KLTE Ok​ta​tás​tech​​nikai Köz​pont, Debrecen, 1979. 40 l. + 112 dia + 60’ és 100’ kazetta.

1980

– Finn nyelvkönyv. (2., változatlan utánnyomás.) [Outi Karanko-Pappal és Ma​ria Vilkunával közösen.] Tan​könyv​ki​adó, Budapest, 1980. 231 l. 

– Az accusativusrag allomorfjai az idegen ajkúak szemszögéből. In: Nyelv​tu​do​mányi Értekezések 104: 475–​479.

– Numeruszeichen und Wortarten in den uralischen Sprachen. In: Congressus Quin​tus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars II. Tur​ku, 1980. 31.

– Wolfgang Steinitz: Dialektologisches und etymologisches Wörterbuch der ost​ja​kischen Sprache. 3–8. Lieferung. In: Nyelvtudományi Közlemények 82: 386–390.

– [Magyar ér​tel​me​zések] Michael Branch–Antero Niemikorpi–Pauli Sauk​ko​nen: A Student’s Glos​sa​ry of Fin​nish c. munkában. WSOY, Porvoo–Hel​sin​ki–Juva, 1980. 378 l. 

– Lappok (számik). In: Alföld 1980/8: 87–88.

– Finnugor kongresszus Turkuban. In: Egyetemi Élet 1980. X. 13.

– Ösvény ősköltészetünk forrásaihoz. In: Hajdú-Bihari Napló 1980. XII. 25.

1981

– Lexica Fennica. In: Magyar Nyelv 67: 101–106.

– Numerustunnukset ja sanaluokat uralilaisissa kielissä. In: Congressus Quin​tus Internationalis Fenno-Ugristarum. Pars VI. Turku, 1981. 139–145.

– Études Finno-Ougriennes XIV. In: Nyelvtudományi Közlemények 83: 191–193.

– Andrássyné Kövesi Magda 70 éves. In: Magyar Nyelvjárások 23: 3–9.

1982

– Intensiivinen unkarin kurssi. Jyväskylä, 1982. 47 + 10 l.

– Passiivin asema suomen kieliopissa. In: X kielitieteen päivät. Jyväskylä, 1982. 3.

– Balladin Shakespeare: János Arany 1817–1882. In: Keskisuomalainen 1982. III. 17.

– Ruotsin saamelaisten lyriikka. In: Symposiumi 82. Jyväskylä, 1982. 129–130.

– Wolfgang Steinitz: Dialektologisches und etymologisches Wörterbuch der ostjakischen Sprache. 9. Lieferung. In: Nyelvtudományi Közlemények 84: 287–288.

1983

– Jó napot! Yleisradion opetusohjelmat. Helsinki, 1983. 56 l. + 5 kazet​ta. —Ism. Szabó T. Ádám: Magyar Nemzet 1983. VIII. 5.

– Aranylile mondja tavasszal. Lapp költészet. Fordította: Bede Anna, vá​lo​gat​​ta, szerkesztet​te, a nyersfordításokat készítette és a jegyzeteket írta: Ke​resz​​tes László. Európa Könyvkiadó, Budapest, 1983. 559 l. – A számi (lapp) köl​té​szet. 507–521. – Az énekesek, gyűjtők és költők élet​rajzi adatai, a ver​sek forrásjegyzéke. 523–534. – Jegyzetek. 535–544. — Ism. Tarján Ta​​más: Nép​szabadság 1983. IV. 12.; Szederkényi Ervin: Dunántúli Napló 1983. V. 14.; Kiss Dénes: Népszava 1983. VII. 24.

– Magyar anyag Helsinkiben a finn hangarchívumban. In: Magyar Nyelv​já​rá​sok 25: 121–126.

– Vilkas Unkarin harrastus Suomessa. Suomalais-unkarilaisten kulttuuri​suh​tei​den bibliografia vuoteen 1981. Toim. Viljo Tervonen ja Irene Wich​mann. In: Yli rajojen. Tapio Peltolan juhlakirja 30. 3. 1983. Teema ry:n kir​jal​li​suus​piirin julkaisuja n:o 2. Tampere 1983. 1–4.

1984

– A mordvin mássalhangzó-rendszer kialakulása. Kandidátusi értekezés té​​zi​sei. Jyväskylä, 1984. 23 l. – 2., javított változat: Jyväskylä–Debrecen, 1984. 23 l.

– Számi (lapp) költészet Svédországban. Filológiai Közlöny 28 (1982/4): 528–539.

– The phonological role of consonant-sequences and long (geminate) con​so​nants in the Vogul Yukonda dialect. In: Studien zur phonologischen Be​schrei​bung uralischer Sprachen. Hrsg. von Péter Hajdú und László Honti. Bib​liotheca Uralica 7. Akadémiai Kiadó, Budapest, 1984. 81–86.

– Palatalizáció és megőrző tendencia a mordvinban. In: Nyelvtudományi Köz​le​mények 85: 361–368.

– Über eine morphonologische Erscheinung im Mordwinischen. In: Dritte Ta​gung für uralische Phonologie. 28. Juni–1. Juli 1984 in Eisenstadt. Pro​gramm. Institut für Finno-Ugristik der Uni​ver​si​tät Wien. 24.

1985

– Finn nyelvkönyv. (2. [= 3.], változatlan utánnyomás.) [Outi Karanko-Pappal és Maria Vilkunával közösen.] Tankönyv​kia​dó, Budapest, 1985. 231 l.

– Finn nyelvkönyv [1.] kezdőknek és középhaladóknak. [Outi Karan​ko-Pap​pal és Irmeli Kniivilävel közösen.] Tankönyvkiadó, Budapest, 1985. 401 l. + 2 kazetta. (Tanuljunk nyelveket!) 

– Mordvin szövegek (erza). Egyetemi jegyzet. Deb​recen, 1985. 34 l.

– Х. Паасонен и классификация мордовских диалектов. In: Nyelv​tu​do​má​nyi Közlemények 87 [= 86]: 357–365.

– H. Paasonen und die Klassifikation der mordwinischen Dialekte. In: Ma​te​ria​lü VI Mexdunarodnogo kongreóóa finno-ug​ro​ve​​dov [= CIFU–6]. Те​​зисы II. Óüktüvkar, 1985. 9.

– Kriterien zur Klassifizierung der Dialekte des Mordwinischen. In: Dia​lec​to​lo​gia Uralica. Veröffentlichungen der Societas Uralo-Altaica. Band 20. Wies​baden, 1985. 173–185.

– Sz. Bakró-Nagy Marianne: Die Sprache des Bärenkultes im Obugrischen. In: Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae 32: 253–257.

– Honti László: Geschichte des obugrischen Vokalismus der ersten Silbe. In: Ac​ta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae 33: 299–302.

– Baráti rokonság. In: Magyar Ifjúság 1985. II. 22. Kulturális mel​lék​let 28–29.

1986
– Geschichte des mordwinischen Konsonantismus II. Etymologisches Be​leg​​ma​terial. Studia Uralo-Altaica 26. Szeged, 1986. 212 l. — Ism. Gy. Dé​csy: Ural-Altaische Jahrbücher 59 (1987): 170.

– Jó napot! Yleisradion opetusohjelmat. 2. kiadás. Helsinki, 1983. 256 l. 

– Finn nyelv. A gimnáziumi nevelés és oktatás terve. Művelődésügyi Mi​nis​z​​té​rium, Budapest, 1986. 20 l.

– Die Stellung des Mordvinischen in der finnisch-volgaischen Einheit. In: Fest​schrift für István Futaky. Finnisch-ugrische Mitteilungen 10: 189–201.

1987

– Geschichte des mordwinischen Konsonantismus I. Studia Uralo-Altaica 27. Sze​ged, 1987. 244 l. — Ism. T. Itkonen: Virittäjä 91 (1987): 404–412; Gy. D[écsy]: Ural-Altaische Jahrbücher 60 (1988): 221; U. Kulonen-Kor​ho​nen: Finnisch-ugrische Forschungen 48 (1988): 298–303; A. Alhoniemi: Ural-Altaische Jahrbücher. Neue Folge 8 (1988): 243–247; Karin Hell: Fin​​nisch-ugrische Mitteilungen 12/13 (1988/89): 229–235.

– Finn nyelvkönyv [1.] kezdőknek és középhaladóknak. (2. kiadás.) [Outi Ka​ranko Pappal és Irmeli Kniivilävel közösen.] Tankönyvkiadó, Budapest, 1985. 401 l. (Tanuljunk nyelveket!)

– М. А. Келин–М. В. Мосин–Д. В. Цыганкин: Мокшень кялень нюрьх​кя​​ня эти​мо​логическяй словарь. In: Nyelvtudományi Közlemények 88: 320–321.

– Über eine morphonologische Erscheinung im Mordwinischen. In: Studien zur Phonologie und Morphonologie der uralischen Sprachen. Studia Ura​lica. Band 4. Wien, 1987. 234–​239.

1988

– A mordvin nyelvjárási č ~ š megfelelésről. In: Urá​lisz​ti​kai Tanulmá​nyok 2. (Be​reczki Emlékkönyv) Budapest, 1988. 207–213.

– Mordvalaista kielitieteen tutkimusta. Virittäjä 92: 184–188.

– A finnugor népek népművészete és népzenéje. Hangosított diasorozat. KLTE Oktatástechnikai Központ, Debrecen, 1988. 56 l. + 118 dia + 2x60’ ka​zetta.

1989

– Pápay József osztják hagyatéka (Próbafüzet). Közzéteszi: Vértes Edit. Bib​lio​​theca Pápay​en​sis I. In: Folia Uralica Debreceniensia 1: 127–128.

– Papp István–Jakab László: Magyar–finn szótár. In: Folia Uralica Deb​re​ce​nien​sia 1: 129–131.

– A magyar határozórendszer oktatásáról Finnországban. In: Hungarológiai Is​me​​​rettár 1. Nem​zet​közi Hungarológiai Központ, Budapest, 1989. 227–229.

– Morphonologische Aspekte in der Klassifizierung der mordvinischen Dia​lek​te. In: Interna​tio​nales Symposium „Uralische Phonologie” in Hamburg, 4.–8. September 1989. 105.

1990

– Finn nyelvkönyv [2.] haladóknak. [Outi Karanko-Pappal és Irmeli Knii​vi​lä​vel közösen.] Tankönyvkiadó, Budapest, 1990. 428 l. (Ta​nuljunk nyel​ve​ket!)

– Chrestomathia Morduinica. Tankönyvkiadó, Budapest, 1990. 204 l.
– Finnugor Nyelvtudományi Tanszék (1952). In: Jakab László–Keresztes Lász​ló: A debreceni magyar és finnugor nyelvtudományi tanszékek tör​té​nete (1914–1990). A Debreceni KLTE Magyar Nyelvtudo​má​nyi Intézetének Ki​ad​​vá​nyai 55. sz. Debrecen, 1990. 26–40.

– Х. Паасонен и классификация мордовских диалектов. In: Materialü VI Mexdunarodnogo kongreóóa finno-ug​ro​ve​dov [= CIFU–6] Tom 2. Moók​va, 1990. 94–96.

– Az őshaza közelében. Magyarország 1990. aug. 10. 27.

1991

– Zur Lappologie in Ungarn. In: Annales Universitatis Scientiarum Bu​da​pes​ti​nen​​sis de Rolando Eötvös nominatae. Sectio Linguistica. Tomus XIX. Bu​da​pest, 1988. [19991] 167–172.
– Исследования венгерских ученых о мордовских языках. In: Вестник Мор​​дов​ско​го университета. Саранск. 1991/1. 29–31. = Trudü Mor​dov​ó​kogo Nauqno-Ióóledovatelyókogo Inótituta Ázüka, Lite​ra​tu​rü, Ió​torii i Ékonomiki. Вып. 105. Саранск, 77–83. 

– A finn-permi ág szétválásának kronológiai kérdései. In: Folia Uralica Deb​re​ce​niensia 2: 81–86.

– Klemm Antal mordvinisztikai munkássága. In: Tanulmányok a magyar nyelv​​tudomány té​ma​köréből. Szerk.: Kiss Jenő és Szűts László. Akadémiai Ki​adó, Budapest, 1991. 346–349.

– A VII. Nemzetközi Finnugor Kongresszus (Congressus Internationalis Fen​no-Ugristarum–7). In: Csokonai Ka​len​dá​rium 1991/1992. Debrecen, 1991. 291–293.

– Berichte. In: Folia Uralica Debreceniensia 2: 211–217.

1992

– Finn nyelvkönyv. (4. vál​to​zat​lan utánnyomás.) [Outi Karanko-Pappal és Ma​ria Vilkunával közösen.] Tan​könyvkiadó. Budapest, 1992. 231 l.

– Gyakorlati magyar nyelvtan. Debreceni Nyári Egyetem. Deb​​recen, 1992. 142 l.

– A Practical Hungarian Grammar. Debreceni Nyári Egye​tem, Debrecen, 1992. 173 l.

– Praktische ungarische Grammatik. Debreceni Nyári Egye​tem, Debrecen, 1992. 172 l.

– Morfológiai szempontok a mordvin nyelvjárások osztályozásában In: Ré​dei-Fest​schrift. Wien–Budapest, 1992. 255–261.

1993

– Finn nyelvkönyv. (5., vál​to​zat​lan utánnyomás.) [Outi Karanko–Pappal és Maria Vilkunával közösen.] Tankönyvkiadó. Budapest, 1992. 231 l.

– Budenz József mordvinisztikai munkássága. In: Régi és új peregrináció. Ma​gya​​rok külföldön, külföldiek Magyarországon. III. Budapest–​Szeged, 1993. 1328–1332.

– Új magánhangzó-fonémák a magyarban? In: Hungarologische Beiträge 1: 45–51.

– Kálmán Béla nyolcvanéves. In: Magyar Nyelvjárások 31: 3–4.

– Két színes könyv a karjalaiakról. Helmi ja Pertti Virtaranta: Kauas läksit kar​ja​lainen. Pertti Virtaranta: Suru virret suuhun tuopi. In: Magyar Nyelv​já​rá​sok 31: 154–156.

– Bárczi Géza. Magyar Katolikus Lexikon I: 610–611.

1994

– The Determinative Conjugation in the Finno-Ugric Languages. In: Folia Ura​lica Debreceniensia 3: 19–33.

– Új magánhangzó-fonémák a magyarban? In: Hajdú Péter 70 éves. Linguis​tica. Series A. Studia et dissertatationes, 15. Budapest, 1993. 165–170.

– Die Probleme der Ungarisch lernenden Finnen. In: Hungarologische Bei​träge 2: 127–140.

– Erkki Itkonen. In: A Reguly Társaság Értesítője. 7. sz. 5.

– Die Aufnahme von K. B. Wiklunds Arbeiten in Ungarn. In: Lapponica et Ura​​li​ca – Ab​stracts. Upp​sala, 1994. 50.

– Etymologisches Wörterbuch des Ungarischen. Band I. In: Acta Linguistica Aca​demiae Scientiarum Hungaricae 40 (1990–1991) [1994]: 489–492.

– Etymologisches Wörterbuch des Ungarischen. Band I. In: Folia Uralica Deb​re​ce​nien​sia 3: 125–129.

– Tamotsu Koizumi: An Introduction to Uralic Linguistics. In: Folia Uralica Deb​receniensia 3: 129–130.

– Hungarolingua 1, Hungarolingua 2. In: Folia Uralica Debreceniensia 3: 134–136.

– In memoriam Mikko Korhonen (1936–1991). In: Folia Uralica Deb​rece​nien​sia 3: 145–146.

– In memoriam Dmitrij Tyimofejevics Nagykin (1934–1992). In: Folia Uralica Deb​receniensia 3: 146–147.

– Zum 80. Geburtstag von Béla Kálmán. In: Folia Uralica Debreceniensia 3: 149–150.

– Zum 75. Geburtstag von Edit Vértes. In: Folia Uralica Debreceniensia 3: 151–152.

– A jojka. In: „Hét határon hallik húros daru hangja.” Mor​zsák az uráli nyelv​cs​a​ládhoz tartozó népek irodalmából és életéről. Vál.: Nagy Katalin. Faunus, Bu​dapest, 1994. 235.

– Utsi, Paulus Person. Világirodalmi Lexikon 16: 266.

– Valkeapää, Nils-Aslak. Világirodalmi Lexikon 16: 335.

– Berichte. In: Folia Uralica Debreceniensia 3: 153–156.

1995

– Gyakorlati magyar nyelvtan. (2., javított kiadás.) Debreceni Nyári Egye​tem, Deb​recen, 1995. 136 l.

– A Practical Hungarian Grammar. (revised edition.) Debreceni Nyári Egye​​tem, Deb​re​cen, 1995. 163 l.

– Praktische ungarische Grammatik. (2., verbesserte Auflage). Debreceni Nyá​​ri Egyetem, Deb​re​cen, 1995. 164 l.
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